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The PVC Tech handgrip is made from durable PVC, resistant to wear and easy 
to clean. It's perfect for standard applications.

De PVC Tech handgreep is van duurzaam PVC, slijtvast en eenvoudig te reinigen. 
Perfect voor standaard toepassingen.

La poignée PVC Tech est fabriquée en PVC durable, résistante à l'usure et 
facile à nettoyer. Elle est idéale pour des applications standard.

The Duo Tech handgrip combines a hard core with a soft, anti-slip outer layer 
for optimal grip and comfort, ideal for intensive use. The ergonomic shape 
reduces fatigue and improves control..

De Duo Tech handgreep combineert een harde kern met een zachte, antislip 
buitenlaag voor optimale grip en comfort – ideaal voor intensief gebruik. De 
ergonomische vorm vermindert vermoeidheid en verhoogt de controle.

La poignée Duo Tech combine un noyau dur avec une couche extérieure 
douce et antidérapante pour une prise en main et un confort optimaux, idéale 
pour une utilisation intensive. La forme ergonomique réduit la fatigue et 
améliore le contrôle.

The Duo Tech 1000V handgrip offers all the benefits of the standard Duo 
Tech, with the added feature of electrical insulation up to 1000V. The 
combination of a hard inner layer for stability and a soft anti-slip outer layer 
ensures excellent grip and comfort, while the electrical protection provides 
added safety.

De Duo Tech 1000V handgreep biedt naast de gebruikelijke Duo Tech voordelen 
ook isolatie tegen elektrische schokken tot 1000V. De combinatie van een harde 
binnenlaag voor stabiliteit en een zachte antislip buitenlaag zorgt voor uitstekende 
grip en comfort, terwijl de elektrische bescherming extra veiligheid biedt.

La poignée Duo Tech 1000V offre tous les avantages de la Duo Tech 
standard, avec en plus une isolation électrique jusqu'à 1000V. La 
combinaison d'un noyau dur pour la stabilité et d'une couche extérieure 
douce et antidérapante assure une excellente prise en main et un confort 
optimal, tout en offrant une protection électrique supplémentaire pour plus 
de sécurité.

Electrical test
Elektrische test
Test électrique

(10.000V)

5000 V

20 N

10000 V

A

50 kg

Pressure test
Druktest

Test de pression
(5000V)

5000 V

20 N

10000 V

A

50 kg

Cold impact resistance
Koude-impactbestendigheid

Résistance aux chocs à froid
(-25˚C)

5000 V

20 N

10000 V

A

50 kg

Insulation adhesion test
Hechtingstest van isolatie

Test d’adhérence de 
l’isolation

5000 V

20 N

10000 V

A

50 kg

Flammability test
Vlamvertragendheidstest

Test d’inflammabilité

5000 V

20 N

10000 V

A

50 kg

100% tested according to
100% getest volgens
Testé à 100 % selon

DIN EN 60900, IEC 900

5000 V

20 N

10000 V

A

50 kg



111

All pliers are in brushed steel
Alle tangen zijn in geborsteld staal 

Toutes les pinces sont en acier brossé

2 COMPONENT GRIP / 2 COMPONENTENGREEP / MANCHES BI-MATIÈRES

Combination plier - High leverage
Combinatietang - Hoge hefboomwerking
Pince universelle - Haute démultiplication

HIGH
LEVERAGE 30% less effort

minder inspanning
moins d'effort

DIN / ISO
5746

code
mm Ø mm

SR 10361016 5420000072930 160 1,8
SR 10361018 5420000072947 180 2,0
SR 10361020 5420000072954 200 2,5

1  RIBBED SURFACE 
for precise holding of small parts without 
damaging them.

 GERIBBELDE OPPERVLAKTE 
voor het precies vastpakken van kleine 
onderdelen zonder ze te beschadigen.

 SURFACES STRIÉES 
pour saisir avec précision de petites pièces sans les 
endommager.

2  COARSE-TOOTHED GRIP 
for securely holding round or thick parts like pipes and bolts.

 GROF GETANDE BEKKEN 
voor het stevig vasthouden van ronde of dikke onderdelen zoals 
buizen en bouten.

 MÂCHOIRES LARGES DENTÉES 
pour maintenir fermement des pièces rondes ou épaisses 
comme des tuyaux ou des boulons.

3  EXTRA HARDENED CUTTING EDGE 
for long-lasting sharpness and high performance.

 EXTRA GEHARDE SNIJKANT 
zorgt voor langdurige scherpte en prestaties.

 TRANCHANT EXTRA DURCI 
pour garantir une longue durée de vie et de hautes 
performances.

4  SAFETY FLANGES 
prevent fingers from slipping during risky operations, such as 
working with electricity.

 VEILIGHEIDSFLENZEN 
beschermen de vingers tegen wegglijden tijdens risicovolle 
werkzaamheden, zoals bij werken onder spanning.

 BUTÉE DE SÉCURITÉ 
Empêchent les doigts de glisser pendant des travaux à risque, 
notamment sous tension.

5  ERGONOMIC HANDLE 
ensures a comfortable grip and reduces hand fatigue during 
extended use.

 ERGONOMISCHE HANDGREEP 
zorgt voor een comfortabele grip en minder vermoeidheid bij 
langdurig gebruik.

 POIGNÉE ERGONOMIQUE 
offre une prise en main confortable et réduit la fatigue lors 
d’une utilisation prolongée.

The pivot point is positioned closer to the cutting 
edge. This increases mechanical advantage, 
allowing the user to apply more force to the material 
with less effort. It makes cutting or gripping tough 
materials easier and reduces hand fatigue during extended use.

Het scharnierpunt is dichter bij de snijkant geplaatst. Hierdoor wordt met 
minder kracht in de hand toch meer kracht op het werkstuk uitgeoefend. Dit 
maakt het knippen of grijpen van harde materialen veel gemakkelijker en 
minder vermoeiend, vooral bij langdurig gebruik.

Le point de pivot est plus proche des mâchoires. Cela augmente l’effet 
de levier, permettant d’appliquer plus de force avec moins d’effort. Idéal 
pour couper ou saisir des matériaux durs tout en réduisant la fatigue de 
la main lors d’un usage prolongé.

A versatile tool for gripping, bending, and cutting wires and cables. Essential 
for any toolbox, perfect for both electrical tasks and general repair or 
assembly work.
Een veelzijdige tang voor grijpen, buigen en knippen van draad en kabels. 
Onmisbaar in elke gereedschapskist, ideaal voor zowel elektrische als algemene 
klus- en montagewerken.
Outil polyvalent pour saisir, plier et couper des fils et câbles. Indispensable 
dans toute boîte à outils, idéale pour les travaux électriques et les réparations 
ou montages généraux.

1

3

2
4

5
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All pliers are in brushed steel
Alle tangen zijn in geborsteld staal 

Toutes les pinces sont en acier brossé

* no high leverage / geen hogere hefboomwerking / pas de haute démultiplication

Diagonal cutter - High leverage
Zijkniptang - Hoge hefboomwerking
Pince coupante diagonale - Haute démultiplication

Diagonal cutter HEAVY DUTY
Zijkniptang HEAVY DUTY
Pince coupante diagonale USAGE INTENSIF

2 COMPONENT GRIP / 2 COMPONENTENGREEP / MANCHES BI-MATIÈRES

HEAVY
DUTY

HEAVY
DUTY

HIGH
LEVERAGE 30% less effort

minder inspanning
moins d'effort

DIN / ISO
5749

DIN / ISO
5749

• Suitable for heavy-duty tasks like steel wire, 
bolts, and thick cables

• Break-resistant and wear-resistant, even 
with frequent, intensive use

• Reinforced construction prevents bending or 
deformation under pressure

• Extended lifespan, even in harsh working 
environments (construction, industry)

• Geschikt voor zware toepassingen zoals 
staaldraad, bouten en dikke kabels

• Breukvast en slijtvast, ook bij intensief dagelijks 
gebruik

• Versterkte constructie voorkomt verbuigen of 
vervormen onder hoge druk

• Langere levensduur zelfs in ruwe 
werkomstandigheden (bouw, industrie)

• Adapté aux travaux intensifs tels que le fil 
d’acier, les boulons ou les câbles épais

• Résistant à la rupture et à l’usure, même en 
cas d’utilisation intensive

• Structure renforcée empêchant la 
déformation sous forte pression

• Durée de vie prolongée, même dans des 
environnements difficiles (chantier, industrie)

Designed for precise cutting of 
copper wire, cables, and thin metal 
components. Commonly used in 
electrical, assembly, and installation 
work to trim wires in hard-to-reach 
areas.
Geschikt voor het nauwkeurig 
doorknippen van koperdraad, kabels en 
andere dunne metalen. Veelgebruikt in 
elektro-, montage- en installatiewerk 
voor het afknippen van draad op moeilijk 
bereikbare plekken.
Conçue pour couper avec précision des 
fils de cuivre, câbles et petits éléments 
métalliques. Très utilisée en électricité, 
en montage et en installation pour 
couper dans les zones difficiles 
d’accès.

code
mm Ø mm

SR 10461016 5420000072961 160 2,0
SR 10461018* 5420000072978 180 2,5

code
mm Ø mm

SR 10561018 5420000072992 180 2,2
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All pliers are in brushed steel
Alle tangen zijn in geborsteld staal 

Toutes les pinces sont en acier brossé

Flat nose plier
Platbektang
Pince à becs plat

Long nose plier
Telefoontang met halfronde rechte bekken
Pince téléphone à becs droit demi-ronds

Bent long nose plier
Telefoontang met halfronde gebogen bekken
Pince téléphone à becs coudé demi-ronds

2 COMPONENT GRIP / 2 COMPONENTENGREEP / MANCHES BI-MATIÈRES

DIN / ISO
5745

DIN / ISO
5745

DIN / ISO
5745

Perfect for precision tasks in tight 
spaces. Ideal for bending, holding, 
and positioning wires or small 
components, especially in electrical 
work or fine mechanics.
Ideaal voor precisiewerk in smalle 
ruimtes. Geschikt voor het buigen, 
vasthouden en positioneren van draad of 
kleine onderdelen, vooral bij elektrische 
installaties of fijnmechanica.
Parfaite pour les travaux de précision 
dans les zones étroites. Idéale pour 
plier, maintenir et positionner des 
fils ou petites pièces, notamment en 
électricité ou en mécanique fine.

Perfect for gripping, bending, and holding flat or delicate 
materials without causing damage. Commonly used in 
assembly, electronics, and precision mechanical work.
Ideaal voor het vastgrijpen, buigen en vasthouden van vlakke 
of gevoelige materialen zonder ze te beschadigen. Veel 
gebruikt bij montage-, elektronica- en fijnmechanisch werk.
Idéale pour saisir, plier et maintenir des matériaux plats 
ou délicats sans les abîmer. Très utilisée en montage, 
électronique et mécanique de précision.

code
mm

SR 10861016 5420000073029 160

code
mm Ø mm

SR 10661020 5420000073005 200 1,6

code
mm Ø mm

SR 10761120 5420000073012 200 1,6
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All pliers are in brushed steel
Alle tangen zijn in geborsteld staal 

Toutes les pinces sont en acier brossé

Multifunctional plier
Multifunctionele installatietang
Pince multi-fonction

2 COMPONENT GRIP / 2 COMPONENTENGREEP / MANCHES BI-MATIÈRES

1  BENDING CABLES 
BUIGEN VAN KABELS 
PLIAGE DE CÂBLES

2  HOLDING FLAT AND  
ROUND MATERIALS 
VASTHOUDEN VAN PLATTE EN  
RONDE MATERIALEN 
MAINTIEN DE MATÉRIAUX  
PLATS ET RONDS 

3  TERMINAL CRIMPING TERMINAL 
KLEMMEN VAN AANSLUITINGEN 
SERTISSAGE DE BORNES 
0,5 - 0,75 - 1,0 - 1,5 - 2,5 mm2

IN 17
4  CABLE CUTTING 

KABEL DOORKNIPPEN 
COUPE DE CÂBLE 
Ø 15 mm / 50 mm2

5  BOLT CUTTING 
SCHROEF SNIJDEN 
COUPE DE VIS 
M3,5 - M4

6  WIRE CRIMPING TERMINAL 
KRIMPKLEM VOOR DRAAD 
SERTISSAGE DE FIL 
0,75 - 1,0 - 1,5 - 2,5 -  
4,0 mm2

7  CABLE STRIPPING 
DRAAD STRIPPEN 
DÉNUDAGE DE FILS 
0,7 - 1,0 - 1,5 - 2,5 mm2

7

5 6

3

4

1
2

This plier combines 7 essential functions in one. Designed for installers 
who want to work faster and more efficiently with fewer tools to carry.
Deze tang combineert 7 functies in één gereedschap. Ontworpen voor 
installateurs die efficiënt en snel willen werken met minder gereedschap op 
zak.
Une pince qui réunisse 7 fonctions essentielles. Conçue pour les 
installateurs qui souhaitent gagner du temps et réduire le nombre 
d’outils à transporter.

code
mm inch mm

SR 10261225 5420000072923 225 9" 50
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1
2

All pliers are in brushed steel
Alle tangen zijn in geborsteld staal 

Toutes les pinces sont en acier brossé

Wire stripping plier
Draadstriptang
Pince à dénuder

2 COMPONENT GRIP / 2 COMPONENTENGREEP / MANCHES BI-MATIÈRES

Designed to quickly and precisely remove insulation from electrical wires 
without damaging the conductor. Ideal for electricians and installers 
during wiring, assembly, and repair work.
Speciaal ontworpen om isolatie snel en nauwkeurig van elektrische draden 
te verwijderen zonder de geleider te beschadigen. Ideaal voor installateurs en 
elektriciens bij bedrading, montage en reparaties.
Conçue pour retirer rapidement et avec précision l’isolation des fils 
électriques sans abîmer le conducteur. Idéale pour les électriciens et 
installateurs lors de câblages, montages ou réparations.

1  STRIPPING JAWS 
The V-shaped jaws grip and cut around the 
insulation without damaging the wire core.

 STRIPBEKKEN 
Deze V-vormige bek grijpt de isolatie van de 
draad vast en snijdt eromheen zonder de kern te 
beschadigen.

 MÂCHOIRES DE DÉNUDAGE 
Les becs en forme de V saisissent et coupent 
l’isolant sans endommager le conducteur.

2  ADJUSTMENT SCREW 
Allows you to set the wire diameter or 
stripping depth for precise and repeatable 
results.

 DRAADINSTELSCHROEF 
Met deze schroef stel je de diepte of draaddikte 
in, zodat je nauwkeurig en consistent kunt 
strippen zonder het metaal te raken.

 VIS DE RÉGLAGE 
Permet d’ajuster le diamètre ou la profondeur 
de coupe pour un dénudage précis et régulier.

code
mm Ø mm

SR 10961216 5420000073036 160 10
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CONTENT / INHOUD / CONTENU

180 mm
SR 10361018

160 mm
SR 10461016

CONTENT / INHOUD / CONTENU

160 mm

1 x SL  5,5x125 mm
1 x PH  PH2x100 mm
1 x PZ  PZ2x100 mm

plier / tang / pince

screwdrivers / schroevendraaiers / tournevis

CONTENT / INHOUD / CONTENU

180 mm

160 mm

200 mm

3 x SL 
3,0x75 • 4,0x100 • 5,5x125 mm
2 x PH 
PH1x80 • PH2x100 mm
1 x SL 
150-250V / Volttester

pliers / tangen / pinces

screwdrivers / schroevendraaiers / tournevis

All pliers are in brushed steel
Alle tangen zijn in geborsteld staal 

Toutes les pinces sont en acier brossé

SETS
2 COMPONENT GRIP / 2 COMPONENTENGREEP / MANCHES BI-MATIÈRES

SET : 2 pliers - High leverage
SET : 2 tangen - Hoge hefboomwerking
SET : 2 pinces - Haute démultiplication

SET : 3 screwdrivers + 1 plier
SET : 3 schroevendraaiers + 1 tang
SET : 3 tournevis + 1 pince

SET : 6 screwdrivers + 3 pliers
SET : 6 schroevendraaiers + 3 tangen
SET : 6 tournevis + 3 pinces

HIGH
LEVERAGE 30% less effort

minder inspanning
moins d'effort

code

SR 11061095 5420000073043 2 pieces / 2-delig / 2 pièces

code

SR 11061550 5420000073470 4 pieces / 4-delig / 4 pièces

code

SR 11061199 5420000073050 9 pieces / 9-delig / 9 pièces

Pliers
Tangen
Pinces
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INSULATION 1000V GRIP / ISOLATIE 1000V GREEP / MANCHE ISOLATION 1000V

Combination plier 1000V - High leverage
Combinatietang 1000V - Hoge hefboomwerking
Pince universelle 1000V - Haute démultiplication

HIGH
LEVERAGE 30% less effort

minder inspanning
moins d'effort

DIN / ISO
5746

code
mm Ø mm

SR 12068018 5420000073067 180 2,0
SR 12068020 5420000073074 200 2,5

1  RIBBED SURFACE 
for precise holding of small parts without 
damaging them.

 GERIBBELDE OPPERVLAKTE 
voor het precies vastpakken van kleine 
onderdelen zonder ze te beschadigen.

 SURFACES STRIÉES 
pour saisir avec précision de petites pièces sans 
les endommager.

2  COARSE-TOOTHED GRIP 
for securely holding round or thick parts like pipes and bolts.

 GROF GETANDE BEKKEN 
voor het stevig vasthouden van ronde of dikke onderdelen zoals 
buizen en bouten.

 MÂCHOIRES LARGES DENTÉES 
pour maintenir fermement des pièces rondes ou épaisses 
comme des tuyaux ou des boulons.

3  EXTRA HARDENED CUTTING EDGE 
for long-lasting sharpness and high performance.

 EXTRA GEHARDE SNIJKANT 
zorgt voor langdurige scherpte en prestaties.

 TRANCHANT EXTRA DURCI 
pour garantir une longue durée de vie et de hautes 
performances.

4  SAFETY FLANGES 
prevent fingers from slipping during risky operations, such as 
working with electricity.

 VEILIGHEIDSFLENZEN 
beschermen de vingers tegen wegglijden tijdens risicovolle 
werkzaamheden, zoals bij werken onder spanning.

 PROTÈGE-DOIGTS DE SÉCURITÉ 
Empêchent les doigts de glisser pendant des travaux à risque, 
notamment sous tension.

5  ERGONOMIC HANDLE 
ensures a comfortable grip and reduces hand fatigue during 
extended use.

 ERGONOMISCHE HANDGREEP 
zorgt voor een comfortabele grip en minder vermoeidheid bij 
langdurig gebruik.

 POIGNÉE ERGONOMIQUE 
offre une prise en main confortable et réduit la fatigue lors 
d’une utilisation prolongée.

The pivot point is positioned closer to the cutting 
edge. This increases mechanical advantage, 
allowing the user to apply more force to the material 
with less effort. It makes cutting or gripping tough 
materials easier and reduces hand fatigue during extended use.

Het scharnierpunt is dichter bij de snijkant geplaatst. Hierdoor wordt met 
minder kracht in de hand toch meer kracht op het werkstuk uitgeoefend. Dit 
maakt het knippen of grijpen van harde materialen veel gemakkelijker en 
minder vermoeiend, vooral bij langdurig gebruik.

Le point de pivot est plus proche des mâchoires. Cela augmente l’effet 
de levier, permettant d’appliquer plus de force avec moins d’effort. Idéal 
pour couper ou saisir des matériaux durs tout en réduisant la fatigue de 
la main lors d’un usage prolongé.

1

3

2
4

5

A versatile tool for gripping, bending, and cutting wires and cables. Essential 
for any toolbox, perfect for both electrical tasks and general repair or 
assembly work.
Een veelzijdige tang voor grijpen, buigen en knippen van draad en kabels. 
Onmisbaar in elke gereedschapskist, ideaal voor zowel elektrische als algemene 
klus- en montagewerken.
Outil polyvalent pour saisir, plier et couper des fils et câbles. Indispensable 
dans toute boîte à outils, idéale pour les travaux électriques et les réparations 
ou montages généraux.

INDUSTRIAL GREY FINISH COATING 
A durable, matte protective layer that resists 
rust and wear.
Een duurzame, matte beschermlaag die het 
gereedschap beschermt tegen roest en slijtage.
Une couche protectrice mate et durable qui 
résiste à la rouille et à l’usure.
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INSULATION 1000V GRIP / ISOLATIE 1000V GREEP / MANCHE ISOLATION 1000V

Combi cutter / stripper 1000V
Combitang snijder / stripper 1000V
Pince combi coupeur / dénudeur 1000V

* no high leverage / geen hogere hefboomwerking / pas de haute démultiplication

Diagonal cutter 1000V - High leverage
Zijkniptang 1000V - Hoge hefboomwerking
Pince coupante diagonale 1000V - Haute démultiplication

HIGH
LEVERAGE 30% less effort

minder inspanning
moins d'effort

DIN / ISO
5749

Designed for precise cutting of 
copper wire, cables, and thin metal 
components. Commonly used in 
electrical, assembly, and installation 
work to trim wires in hard-to-reach 
areas.
Geschikt voor het nauwkeurig 
doorknippen van koperdraad, kabels en 
andere dunne metalen. Veelgebruikt in 
elektro-, montage- en installatiewerk 
voor het afknippen van draad op moeilijk 
bereikbare plekken.
Conçue pour couper avec précision des 
fils de cuivre, câbles et petits éléments 
métalliques. Très utilisée en électricité, 
en montage et en installation pour 
couper dans les zones difficiles 
d’accès.

code
mm Ø mm

SR 12168116 5420000073081 160 2,0
SR 12168118* 5420000073098 180 2,5

Used for quick and efficient cutting or 
stripping of electrical wires. Ideal for 
installation tasks - one tool for both 
cutting and insulation removal.
Voor het snel en efficiënt doorknippen of 
strippen van elektrische draden. Ideaal 
bij installatiewerk: één tang voor zowel 
knippen als het verwijderen van isolatie.
Permet de couper ou de dénuder 
rapidement les fils électriques. Parfait 
pour les travaux d’installation : une 
seule pince pour deux fonctions 
essentielles.

1  CABLE CUTTING 
KABEL DOORKNIPPEN 
COUPE DE CÂBLE

2  CABLE STRIPPING 
DRAAD STRIPPEN 
DÉNUDAGE DE FILS 
1,5 - 2,5 mm2

1 2

code
mm Ø mm

SR 12168500 5420000073104 160 1,5 - 2,5
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INSULATION 1000V GRIP / ISOLATIE 1000V GREEP / MANCHE ISOLATION 1000V

Cable shear 1000V
Kabelkniptang 1000V
Coupe-câbles 1000V

Cable shear 1000V
Kabelkniptang 1000V
Coupe-câbles 1000V

Designed for safe cutting of copper 
and aluminium cables up to Ø15 mm. 
Suitable for live working up to 1000V. 
Not for steel wire.
Speciaal ontworpen voor het veilig 
knippen van koper- en aluminiumkabels 
tot Ø15 mm, ook bij werkzaamheden 
onder spanning tot 1000V.  
Niet geschikt voor staaldraad.
Conçues pour couper en toute sécurité 
les câbles en cuivre et aluminium 
jusqu’à Ø15 mm, même sous tension 
jusqu’à 1000V.  
Non adaptées aux fils en acier.

Designed for safe cutting of copper and aluminium cables. Suitable for 
live working up to 1000V. Not for steel wire.
Speciaal ontworpen voor het veilig knippen van koper- en aluminiumkabels, 
ook bij werkzaamheden onder spanning tot 1000V. Niet geschikt voor 
staaldraad.
Conçues pour couper en toute sécurité les câbles en cuivre et aluminium, 
même sous tension jusqu’à 1000V. Non adaptées aux fils en acier.

code
mm Ø mm

SR 12668317 5420000073142 170 max. 15

code
mm Ø mm

SR 12568016 5420000073135 160 10 - 18

CONTENT / INHOUD / CONTENU

180 mm
SR 12068018

160 mm
SR 12168116

SET 1000V : 2 pliers - High leverage
SET 1000V : 2 tangen - Hoge hefboomwerking
SET 1000V : 2 pinces - Haute démultiplication

HIGH
LEVERAGE 30% less effort

minder inspanning
moins d'effort

code

SR 12968095 5420000073166 2 pieces / 2-delig / 2 pièces
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INSULATION 1000V GRIP / ISOLATIE 1000V GREEP / MANCHE ISOLATION 1000V

Long nose plier 1000V
Telefoontang met halfronde rechte bekken 1000V
Pince téléphone à becs droit demi-ronds 1000V

DIN / ISO
5745

Wire stripping plier 1000V
Draadstriptang 1000V
Pince à dénuder 1000V

Designed to quickly and precisely remove insulation from electrical wires 
without damaging the conductor. Ideal for electricians and installers 
during wiring, assembly, and repair work.
Speciaal ontworpen om isolatie snel en nauwkeurig van elektrische draden 
te verwijderen zonder de geleider te beschadigen. Ideaal voor installateurs en 
elektriciens bij bedrading, montage en reparaties.
Conçue pour retirer rapidement et avec précision l’isolation des fils 
électriques sans abîmer le conducteur. Idéale pour les électriciens et 
installateurs lors de câblages, montages ou réparations.

1  STRIPPING JAWS 
The V-shaped jaws grip and cut around the 
insulation without damaging the wire core.

 STRIPBEKKEN 
Deze V-vormige bek grijpt de isolatie van de 
draad vast en snijdt eromheen zonder de kern te 
beschadigen.

 MÂCHOIRES DE DÉNUDAGE 
Les becs en forme de V saisissent et coupent 
l’isolant sans endommager le conducteur.

2  ADJUSTMENT SCREW 
Allows you to set the wire diameter or 
stripping depth for precise and repeatable 
results.

 DRAADINSTELSCHROEF 
Met deze schroef stel je de diepte of draaddikte 
in, zodat je nauwkeurig en consistent kunt 
strippen zonder het metaal te raken.

 VIS DE RÉGLAGE 
Permet d’ajuster le diamètre ou la profondeur 
de coupe pour un dénudage précis et régulier.

1
2

code
mm Ø mm

SR 12368516 5420000073128 160 10

Perfect for precision tasks in tight 
spaces. Ideal for bending, holding, 
and positioning wires or small 
components, especially in electrical 
work or fine mechanics.
Ideaal voor precisiewerk in smalle 
ruimtes. Geschikt voor het buigen, 
vasthouden en positioneren van draad of 
kleine onderdelen, vooral bij elektrische 
installaties of fijnmechanica.
Parfaite pour les travaux de précision 
dans les zones étroites. Idéale pour 
plier, maintenir et positionner des 
fils ou petites pièces, notamment en 
électricité ou en mécanique fine.

code
mm Ø mm

SR 12268020 5420000073111 200 1,6
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CONTENT / INHOUD / CONTENU

160 mm

1 x SL  4,0x100 mm
1 x PH  PH2x100 mm
1 x SL  150-250V / Volttester

plier / tang / pince

screwdrivers / schroevendraaiers / tournevis

INSULATION 1000V GRIP / ISOLATIE 1000V GREEP / MANCHE ISOLATION 1000V

SETS

SET 1000V : 3 screwdrivers + 1 plier
SET 1000V : 3 schroevendraaiers + 1 tang
SET 1000V : 3 tournevis + 1 pince

SET 1000V : 6 screwdrivers + 3 pliers
SET 1000V : 6 schroevendraaiers + 3 tangen
SET 1000V : 6 tournevis + 3 pinces

code

SR 12968304 5420000073180 4 pieces / 4-delig / 4 pièces

code

SR 12968298 5420000073173 9 pieces / 9-delig / 9 pièces

CONTENT / INHOUD / CONTENU

180 mm

160 mm

200 mm

3 x SL 
3,0x100 • 4,0x100 • 5,5x125 mm
2 x PH 
PH1x80 • PH2x100 mm
1 x SL 
150-250V / Volttester

pliers / tangen / pinces

screwdrivers / schroevendraaiers / tournevis
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Pliers
Tangen
Pinces

Concreters' nipper
Vlechttang
Tenaille

SR 13505128 

SR 13502028 

code
mm

Open grip / Open handgreep / Poignée ouverte
SR 13501025 5420000073258 250
SR 13502028 5420000073265 280
Closed grip / Gesloten handgreep / Poignée jointive
SR 13505128 5420000073272 280

1  OPEN GRIP 
Allows for greater freedom of movement and increased comfort 
during prolonged use. Lightweight and ergonomically designed, 
it's ideal for repetitive tying tasks.

 OPEN HANDGREEP 
Zorgt voor meer bewegingsvrijheid en comfort tijdens langdurig 
gebruik. Lichter in gewicht en ergonomisch vormgegeven voor vlot 
en efficiënt vlechtwerk.

 POIGNÉE OUVERTES 
Permet une plus grande liberté de mouvement et un 
confort accru pendant une utilisation prolongée. Légère et 
ergonomique, elle convient parfaitement aux travaux de 
ligaturage répétitifs.

2  CLOSED GRIP 
Provides optimal grip and enhanced control during wire tying. 
Ideal for tasks that require greater force. Perfect for heavy-duty 
use on construction sites.

 GESLOTEN HANDGREEP 
Biedt extra grip en controle bij het vlechten van draad. Ideaal voor 
toepassingen waarbij meer kracht nodig is. Geschikt voor intensief 
gebruik op de bouwplaats.

 POIGNÉE JOINTIVE 
Offre une prise en main optimale et un meilleur contrôle lors du 
ligaturage. Idéale pour les travaux nécessitant une force accrue. 
Parfaite pour une utilisation intensive sur chantier.

OPEN GRIP
OPEN HANDGREEP
POIGNÉE OUVERTE

1

CLOSED GRIP
GESLOTEN HANDGREEP
POIGNÉE JOINTIVE

2

DIN / ISO 
9242
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Concreters' nipper
Vlechttang
Tenaille

Carpenters' pincer
Nijptang voor schrijnwerkers
Tenaille de menuisier

SR 13500280 

code
mm

Open grip / Open handgreep / Poignée ouverte
SR 13500280 5420000073241 280

code
mm

SR 13600180 5420000073425 180
SR 13600200 5420000073432 200

OPEN GRIP
OPEN HANDGREEP
POIGNÉE OUVERTE

1

DIN / ISO 
9242

DIN / ISO 
9242
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Pliers
Tangen
Pinces

DIN / ISO 
8976

DIN / ISO 
8976

DIN / ISO 
8976

Water pump pliers
Waterpomptang
Pince multiprise

1  ADJUSTABLE JAWS 
so they can adapt to various diameters.

 VERSTELBARE KAKEN 
zodat ze zich kunnen aanpassen aan 
verschillende diameters.

 MÂCHOIRES RÉGLABLES 
afin qu'ils puissent s'adapter à différents 
diamètres.

2  ERGONOMIC HANDLE 
The ergonomic handle ensure a perfect fit in 
the hand, even during extended use.

 ERGONOMISCHE HANDGREEP 
De ergonomische handgreep zorgt ervoor dat de 
tang optimaal in de hand ligt, zelfs bij langdurig 
gebruik.

 POIGNÉE ERGONOMIQUE 
La poignée ergonomique garantit une prise 
en main parfaite, même lors d'une utilisation 
prolongée.

1

2

code
mm mm

PVC TECH
SR 13151001 5420000073210 250 50
SR 13251005 5420000073227 300 70
DUO TECH
SR 13051000 5420000073203 250 50
DUO TECH 1000V
SR 13358010 5420000073234 250 50
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DIN / ISO 
8976

Water pump pliers - auto-adjustable
Waterpomptang - automatisch instelbaar
Pince multiprise - ajustement automatique

Quick adjustable pipe wrench
Snel verstelbare pijpsleutel
Clé à tube ajustement rapide

AUTO-ADJUSTABLE 
Adjust instantly to different workpieces 
thanks to a self-adjusting mechanism.
AUTOMATISCH INSTELBAAR 
Past zich razendsnel aan verschillende 
werkstukken aan dankzij het slimme 
zelfinstelsysteem.
AJUSTEMENT AUTOMATIQUE 
S’adapte instantanément à différentes 
pièces grâce à un mécanisme intelligent 
d’auto-ajustement.

code
mm mm

SR 13020250 5420000073364 250 35

code
mm incj mm

ECL EQAPW12 5012095626084 300 12" 58




